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NOTES DE DÉMOLITION DES SALLES

DE TOILETTES :

1. ENLEVER UNE PARTIE DE LA MAÇONNERIE EN

BÉTON NÉCESSAIRE POUR INSTALLER UNE

NOUVELLE PORTE ET UN NOUVEAU BÂTI EN

ACIER EMBOUTI DE 914x2135 mm. INSTALLER

ET PEINTURER UN LINTEAU À CORNIÈRES EN

ACIER DE 150X150X10 mm DE LONGUEUR

SAILLANT AU MINIMUM DE 100 mm DE CHAQUE

CÔTÉ DANS LE MUR ADJACENT.  INSTALLER DU

CÔTÉ DE L’OUVERTURE DE LA NOUVELLE

ENCEINTE DE DÉCONTAMINATION.

2. ENLEVER LES ARMOIRES-VESTIAIRES

EXISTANTES ET LES MATÉRIAUX ASSOCIÉS.

3. RETIRER LES CARREAUX DE CÉRAMIQUE

EXISTANTS DE LA SURFACE DU MUR.

4. ENLEVER LE REVÊTEMENT DE SOL ET LE

SYSTÈME DE PLAFOND SUSPENDU EXISTANTS

DANS L’ENSEMBLE DE LA PORTÉE DES

TRAVAUX. LES PLAFONDS EN PLAQUES DE

PLÂTRE EXISTANTS SERONT CONSERVÉS.

TOUS LES REVÊTEMENTS DE SOL SONT DES

CARREAUX DE CÉRAMIQUE ET DES CARREAUX

DE COMPOSITE DE VINYLE, SAUF INDICATION

CONTRAIRE. TOUS LES PLAFONDS SONT DES

PLAFONDS SUSPENDUS À OSSATURE EN T

DOTÉS DE CARREAUX DE 610X1220 mm, SAUF

INDICATION CONTRAIRE. VOIR LA LÉGENDE DE

DÉMOLITION ADJACENTE.

5. ENLEVER LA MENUISERIE, LES APPAREILS

SANITAIRES ET TOUS LES MATÉRIAUX

ASSOCIÉS EXISTANTS AUX ENDROITS

INDIQUÉS EN POINTILLÉS.

RÉPARATION/RAGRÉAGE DU PLANCHER LÀ OÙ

LES MATÉRIELS DE PLOMBERIE ONT ÉTÉ

ENLEVÉS.

6. ENLEVER LES CLOISONS DE SALLES DE

TOILETTES ET DE DOUCHES EXISTANTES AINSI

QUE LES MATÉRIAUX ASSOCIÉS. RÉPARER LES

SURFACES MURALES ADJACENTES.

7. ENLEVER LA BORDURE DE TRANSITION DU

PLANCHER EXISTANTE AU NIVEAU DU SEUIL DE

LA PORTE JUSQU’AU SUPPORT EN BÉTON

EXISTANT.

8. ENLEVER LE BANC EXISTANT ET LE RÉPARER

POUR LE REMETTRE EN PLACE APRÈS LES

TRAVAUX.
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NOTES DE DÉMOLITION DE LA CUISINE :

1. ENLEVER LE MUR À POTEAUX EXISTANT À L’ENDROIT

INDIQUÉ EN POINTILLÉS. RÉPARER LES SURFACES

ADJACENTES À NEUF. RÉPARER POUR INSTALLER DE

NOUVEAUX MUR ET PASSE-PLATS. COORDONNER AVEC

LES TRAVAUX MÉCANIQUES.

2. DÉMOLIR ET ENLEVER LA MENUISERIE EXISTANTE, Y

COMPRIS LES ARMOIRES INFÉRIEURES ET

SUPÉRIEURES, LES APPAREILS SANITAIRES ET DIVERS

APPAREILS MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES. RÉPARER

POUR INSTALLER LA NOUVELLE MENUISERIE.

3. ENLEVER LES CARREAUX DE CÉRAMIQUE EXISTANTS ET

LES MATÉRIAUX ASSOCIÉS DE LA SURFACE DU MUR.

(SUR TOUTE LA LONGUEUR DU MUR SUD JUSQU’AU

RÉFRIGÉRATEUR EXISTANT LE LONG DU MUR OUEST.)

RÉPARER LA SURFACE MURALE EXISTANTE QUI DOIT

ÊTRE CONSERVÉE ET RÉPARÉE AFIN D’INSTALLER LES

NOUVEAUX CARREAUX DE CÉRAMIQUE.

4. ENLEVER LE REVÊTEMENT DE SOL EXISTANT ET LES

MATÉRIAUX ASSOCIÉS DANS L’ENSEMBLE DE LA PORTÉE

DES TRAVAUX. TOUS LES REVÊTEMENTS DE SOL SONT

DES CARREAUX DE COMPOSITE DE VINYLE ET DES

TAPIS-MOQUETTES EN DALLES, SAUF INDICATION

CONTRAIRE.  VOIR LA LÉGENDE DE DÉMOLITION

ADJACENTE. ENLEVER TOUS LES ADHÉSIFS ET

MATÉRIAUX ASSOCIÉS DU SUPPORT EN BÉTON ET

RÉPARER POUR INSTALLER LE NOUVEAU PLANCHER FINI.

5. RETIRER UNE PARTIE DU SYSTÈME DE PLAFOND SELON

LES BESOINS AFIN DE PERMETTRE L’INSTALLATION

D’UNE NOUVELLE CLOISON MURALE. RÉPARER POUR

REMETTRE EN ÉTAT LE SYSTÈME DE PLAFOND À

SCELLER AU NOUVEAU MUR.

LA ZONE DU SYSTÈME DE PLAFOND SUSPENDU

EXISTANT, LE REVÊTEMENT DE SOL EN

CARREAUX DE CÉRAMIQUE ET LA PLINTHE

DOIVENT ÊTRE ENLEVÉS. RÉPARER TOUTES LES

SURFACES ADJACENTES À NEUF.

LA ZONE DU SYSTÈME DE PLAFOND SUSPENDU

EXISTANT DOIT DEMEURER EN PLACE. LE REVÊTEMENT

DE SOL EN TAPIS-MOQUETTE ET LA PLINTHE EN VINYLE

DOIVENT ÊTRE ENLEVÉS. RÉPARER TOUTES LES

SURFACES ADJACENTES À NEUF.

CONSTRUCTION EXISTANTE À LAISSER EN PLACE

MUR EN BLOCS DE BÉTON À ENLEVER

LES CONSTRUCTIONS EXISTANTES (MURS,

MENUISERIE, PLOMBERIE, ÉLÉMENTS MÉCANIQUES,

ÉLECTRICITÉ, ETC.) DOIVENT ÊTRE ENLEVÉES.

RÉPARER LES SURFACES ADJACENTES À NEUF.

LÉGENDE DE DÉMOLITION : TOUTES LES ZONES

ZONE DU SYSTÈME DE PLAFOND SUSPENDU

EXISTANT. LE REVÊTEMENT DE SOL EN CARREAUX

DE COMPOSITE DE VINYLE ET LA PLINTHE EN

VINYLE DOIVENT ÊTRE RETIRÉS. RÉPARER TOUTES

LES SURFACES ADJACENTES À NEUF.

NOTE DE DÉMOLITION. VOIR LES NOTES DE DÉMOLITION

LA ZONE DU SYSTÈME DE PLAFOND SUSPENDU EXISTANT

EN PLAQUE DE PLÂTRE DOIT DEMEURER EN PLACE. LE

REVÊTEMENT DE SOL EN CARREAUX DE COMPOSITE DE

VINYLE ET LA PLINTHE DOIVENT ÊTRE ENLEVÉS. RÉPARER

TOUTES LES SURFACES ADJACENTES À NEUF.

LA ZONE DU SYSTÈME DE PLAFOND SUSPENDU EN

PLAQUE DE PLÂTRE EXISTANT DOIT DEMEURER EN

PLACE. LE REVÊTEMENT DE SOL EN CARREAUX DE

CÉRAMIQUE ET LA PLINTHE DOIVENT ÊTRE ENLEVÉS.

RÉPARER TOUTES LES SURFACES ADJACENTES À NEUF.

SALLES DE TOILETTES EXISTANTES À DÉMOLIRCUISINE EXISTANTE À DÉMOLIR

ZONES DE TRAVAUX

L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER

TOUTES LES DIMENSIONS ET LES

CONDITIONS SUR PLACE ET AVISER

IMMÉDIATEMENT LE REPRÉSENTANT

MINISTÉRIEL DE TOUT ÉCART.

Bureau 201

Place Caledonia

40, chemin de Quidi Vidi

St. John’s,

Terre-Neuve-et-Labrador

A1A 1C1

Tél. : 709 738-4422

Téléc. : 709 738-4455
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SALLE DU

PERSONNEL

NOUVELLE

CLOISON P2.

VOIR LA LÉGENDE

NOUVEAU REVÊTEMENT DE

SOL DE TAPIS-MOQUETTES

EN DALLES

NOUVEAU REVÊTEMENT

DE SOL EN CARREAUX DE

COMPOSITE DE VINYLE

NOTES GÉNÉRALES DES NOUVELLES

CONDITIONS :

1. LA DÉMOLITION ET LA REMISE EN ÉTAT POUR CE

PROJET COMPRENNENT, SANS TOUTEFOIS S’Y

LIMITER, LES ÉLÉMENTS ÉNUMÉRÉS SUR LES

DESSINS DE DÉMOLITION ET DES NOUVELLES

CONDITIONS. L’ENTREPRENEUR DOIT VISITER LE

SITE AVANT DE SOUMISSIONNER AFIN DE SE

FAMILIARISER AVEC LES CONDITIONS EXISTANTES

ET L’ÉTENDUE DES TRAVAUX. DANS LE CAS OÙ

L’ENTREPRENEUR NE S’EST PAS ASSURÉ DE

L’ÉTENDUE TOTALE DES TRAVAUX, CE DERNIER NE

POURRA SOUMETTRE DE RÉCLAMATIONS

ULTÉRIEURES CONCERNANT DES TRAVAUX OU DES

MATÉRIAUX SUPPLÉMENTAIRES.

2. LIRE LES DESSINS D’ARCHITECTURE DE PAIR AVEC

LES DESSINS MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES.

3. LES DIMENSIONS INDIQUÉES SONT

APPROXIMATIVES ET DOIVENT ÊTRE VÉRIFIÉES

SUR PLACE PAR L’ENTREPRENEUR AVANT DE

PROCÉDER À DES COMMANDES.

4. LES DIMENSIONS ET LES NUMÉROS DES SALLES

SONT INDIQUÉS UNIQUEMENT DANS LES ZONES DE

TRAVAIL.

5. TOUTES LES CONSTRUCTIONS MURALES

NOUVELLES ET EXISTANTES DOIVENT ÊTRE

APPRÊTÉES ET PEINTES, SAUF INDICATION

CONTRAIRE.

6. PEINDRE TOUTES LES PORTES ET TOUS LES BÂTIS

EXISTANTS DANS L’ENSEMBLE DE LA ZONE DE

TRAVAIL. LA COULEUR DOIT CORRESPONDRE À

CELLE DES OUVRAGES EXISTANTS, SAUF

INDICATION CONTRAIRE.

7. RÉPARER TOUTES LES SURFACES, Y COMPRIS,

SANS TOUTEFOIS S’Y LIMITER, LES MURS, LES

PLANCHERS, LES PLAFONDS, ENDOMMAGÉS PAR

L’ENLÈVEMENT DES COMPOSANTS

ARCHITECTURAUX, MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES

ET DES APPAREILS D’ÉCLAIRAGE EXISTANTS ET

PAR L’INSTALLATION DE NOUVEAUX COMPOSANTS

ARCHITECTURAUX, MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES

ET APPAREILS D’ÉCLAIRAGE.

8. POUR TOUTE NOUVELLE CONSTRUCTION DE BANC,

VOIR LES DÉTAILS 6 ET 7 SUR A5.

9. DISTANCE ENTRE LE PLANCHER ET LA SOUS-FACE

DE LA DALLE AU-DESSUS : APPROX. 3900 mm.

10. ENLEVER ET REMETTRE EN PLACE TOUTES LES

SURFACES, Y COMPRIS, SANS TOUTEFOIS S’Y

LIMITER, LES MURS, LES PLANCHERS, LES

PLAFONDS, SELON LES BESOINS POUR ACCÉDER

AUX COMPOSANTS ARCHITECTURAUX,

MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES ET AUX APPAREILS

D’ÉCLAIRAGE EXISTANTS HORS DE LA ZONE DE

TRAVAIL ET POUR LES MODIFIER.

RÉPARER/REMPLACER, À NEUF, TOUTES LES

SURFACES ENDOMMAGÉES PENDANT

L’ENLÈVEMENT ET LA REMISE EN PLACE.

11. FOURNIR ET INSTALLER UNE DOUCHE D’URGENCE

ET UNE DOUCHE OCULAIRE. VOIR LE MATÉRIEL

MÉCANIQUE.

12. FOURNIR ET INSTALLER UN NOUVEAU LAVABO À

MAINS MURAL. VOIR LE MATÉRIEL MÉCANIQUE.

13. FOURNIR ET INSTALLER DE NOUVEAUX ROBINET ET

TUYAU D’ARROSAGE. VOIR LE MATÉRIEL

MÉCANIQUE.

14. FOURNIR ET INSTALLER DE NOUVEAUX RIDEAUX ET

TRINGLES À RIDEAUX COMME INDIQUÉ SUR LE

DESSIN. HAUTEUR DU RIDEAU DE 50 mm

AU-DESSUS DU NIVEAU DU PLANCHER FINI JUSQU’À

LA SOUS-FACE DU PLAFOND OU DU LINTEAU DE

PORTE EXISTANT.

15. BANDE DE TRANSITION POUR FOURNIR UN

PLANCHER INCLINÉ À L’EMPLACEMENT DE LA

DOUCHE. VOIR LE DÉTAIL 8/A5.

16. NOUVELLES CLOISONS DE SALLES DE TOILETTES

ET DE DOUCHES. PANNEAUX AVANT FIXÉS AU SOL

ET AU PLAFOND AU-DESSUS. PANNEAUX

ADJACENTS DE 305 mm AU-DESSUS DU NIVEAU DU

PLANCHER FINI À UNE HAUTEUR DE 2135 mm

AU-DESSUS DU NIVEAU DU PLANCHER.

17. INSTALLER DE NOUVELLES ARMOIRES-VESTIAIRES

AVEC DES PANNEAUX SUPÉRIEURS INCLINÉS ET

REMPLIR LES COINS ET LES ESPACES AVEC DES

NOUVELLE LÉGENDE :

000

IDENT. DE LA NOUVELLE

PORTE

NOM

NOM ET NUMÉRO DE LA

SALLE

000.1

P1

CARREAU DE CÉRAMIQUE NEUF

SUR PLAQUE DE PLÂTRE DE 16 mm

RÉSISTANTE À L’HUMIDITÉ DE

CHAQUE CÔTÉ DES POTEAUX

D’ACIER DE 152 mm À 400 mm

D’ENTRAXE. LA CONSTRUCTION

DES MURS DOIT SE FAIRE À AU

MOINS 150 mm AU-DESSUS DU

PLAFOND FINI. CONTREVENTER SI

NÉCESSAIRE. VOIR LA

NOMENCLATURE DES

REVÊTEMENTS DE FINITION DES

SALLES

CONSTRUCTION EXISTANTE

À LAISSER EN PLACE

P2

NOUVELLE PLAQUE DE PLÂTRE

DE 16 mm RÉSISTANTE À

L’HUMIDITÉ DE CHAQUE CÔTÉ

DES POTEAUX D’ACIER DE

152 mm à 400 mm D’ENTRAXE. LA

CONSTRUCTION DES MURS DOIT

SE FAIRE À AU MOINS 150 mm

AU-DESSUS DU PLAFOND FINI.

CONTREVENTER SI

NÉCESSAIRE. VOIR LA

NOMENCLATURE DES

REVÊTEMENTS DE FINITION DES

SALLES

L1

ARMOIRE-VESTIAIRE À 2

ÉTAGES, DE 305 mm DE

LARGEUR X 460 mm DE

PROFONDEUR X 2135 mm DE

HAUTEUR.

NOTE DE LA NOUVELLE

CONSTRUCTION. VOIR LES

NOTES GÉNÉRALES DES

NOUVELLES CONDITIONS.

L2
ARMOIRE-VESTIAIRE À UN SEUL

NIVEAU. 305 mm DE LARGEUR X

460 mm DE PROFONDEUR X

2135 mm HAUTEUR

NOUVEL AVALOIR AU SOL EN

REMPLACEMENT DE L’EXISTANT.

VOIR NOTE N° 21

FDR

NOUVEL AVALOIR AU

SOL. VOIR NOTE N° 21

FDN

ACCESSOIRES POUR LES SALLES DE TOILETTES ET DOUCHES

POIGNÉE DE PORTE – 140 mm DE

LONGUEUR

SIÈGE DE DOUCHE PLIABLE

DISTRIBUTEUR DE SAVON LIQUIDE

M1 MIRROR (610x1000 min.)

M2 MIRROR (1220x1000 min.)

DEM/PD DISTRIBUTEUR

D’ESSUIE-MAINS/POUBELLE À DÉCHETS

CV CROCHET À VÊTEMENTS

PSH POUBELLE POUR SERVIETTES

HYGIÉNIQUES

ED ÉTAGÈRE DE DOUCHE

DPH DISTRIBUTEUR DE PAPIER HYGIÉNIQUE

 – ROULEAU DOUBLE

ZONES DE TRAVAUX

NOUVELLES CONDITIONS : SALLES DE TOILETTESNOUVELLES CONDITIONS : CUISINE

L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER

TOUTES LES DIMENSIONS ET LES

CONDITIONS SUR PLACE ET AVISER

IMMÉDIATEMENT LE REPRÉSENTANT

MINISTÉRIEL DE TOUT ÉCART.

RH

DEM/PD

M1

DPH

M1M1

D
S

L

DPH

RH

D
S

L

D
S

L

M2

M2

D
S

L

D
S

L

DPH

DPH

RH

RH

RH

RH

RH

RH

RH

RH

RH

RH

DEM/PD

PSH

PSH

M1

M1

SS

SS

SS

SS

Bureau 201

Place Caledonia

40, chemin de Quidi Vidi

St. John’s,

Terre-Neuve-et-Labrador

A1A 1C1

Tél. : 709 738-4422

Téléc. : 709 738-4455
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2109-1

DOUCHES

DES HOMMES

CLOISON EN PLAQUE DE PLÂTRE

PLAFOND SUSPENDU EN PLAQUE DE PLÂTRE :

PLAQUE DE PLÂTRE DE 16 mm

PROFILÉS DE FOURRURE DE 22 mm À 400 D’ENTRAXE

PROFILÉS PORTEURS EN U DE 38 mm À 1200

D’ENTRAXE AU MAXIMUM.

CALIBRE 18. FILS D’ATTACHE

LES APPAREILS ET ÉQUIPEMENTS

MÉCANIQUES ET ÉLECTRIQUES SONT

ILLUSTRÉS AUX FINS D’INFORMATION ET DE

COORDINATION. VOIR LE MATÉRIEL

MÉCANIQUE ET LE MATÉRIEL ÉLECTRIQUE.

PLAFOND SUSPENDU EN PLAQUE DE PLÂTRE :

PLAFOND SUSPENDU EN PLAQUE DE PLÂTRE

EXISTANT. RAGRÉER ET RÉPARER TOUT

DOMMAGE AVANT ET PENDANT LES TRAVAUX

DE CONSTRUCTION.

NOUVELLE LÉGENDE :

CONSTRUCTION EXISTANTE À LAISSER EN PLACE

NOUVELLE CONSTRUCTION MURALE EN

BLOCS DE BÉTON DE 190 mm

NOUVELLE CONSTRUCTION DE

MURS EN PLAQUES DE PLÂTRE

NOUVEAU SYSTÈME DE

CARREAUX DE PLAFOND

SUSPENDU

PLAN DU PLAFOND RÉFLÉCHI – NOUVELLES CONDITIONS

ZONES DE TRAVAUX

L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER

TOUTES LES DIMENSIONS ET LES

CONDITIONS SUR PLACE ET AVISER

IMMÉDIATEMENT LE REPRÉSENTANT

MINISTÉRIEL DE TOUT ÉCART.

Bureau 201

Place Caledonia

40, chemin de Quidi Vidi

St. John’s,

Terre-Neuve-et-Labrador

A1A 1C1

Tél. : 709 738-4422

Téléc. : 709 738-4455
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NOUVELLE

CLOISON

P1. VOIR LA

LÉGENDE
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SALLE DU

PERSONNEL

NOUVELLE

CLOISON P2.

VOIR LA LÉGENDE

DOUCHES

DES HOMMES

NOUVEAU REVÊTEMENT DE

SOL DE TAPIS-MOQUETTES

EN DALLES

NOUVEAU REVÊTEMENT
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610

GARNITURE DE PANNEAU

DE PARTICULES REVÊTU

DE MÉLAMINE DE 19 mm

PIÈCES ACCESSOIRES

EN PANNEAU DE

PARTICULES REVÊTU

DE MÉLAMINE À DEUX

ÉPAISSEURS DE 13 mm

AVEC BORDURES

2
3
0

SUPPORTS

PÉRIMÉTRIQUES DE 38x89

mm AVEC TRAVERSES À

610 D’ENTRAXE. INSTALLER

LES TRAVERSES À

L’EMPLACEMENT DU

PANNEAU DE SÉPARATION.

PLAN DE TRAVAIL

POST-FORMÉ

CARREAU DE

CÉRAMIQUE

DOSSERET

7
6
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PORTE EN

PANNEAU DE

PARTICULES

REVÊTU DE

MÉLAMINE

DE 19 mm

NORMES DES

TABLETTES

MÉTALLIQUES

POIGNÉE

PANNEAU DE PARTICULES REVÊTU

DE MÉLAMINE DE 19 mm

305

TABLETTES RÉGLABLES EN PANNEAU

DE PARTICULES REVÊTU DE MÉLAMINE

DE 19 mm AVEC BORDURE EN PVC
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REMARQUE : TOUS LES

BORDS APPARENTS DES

PANNEAUX DE PARTICULES

REVÊTUS DE MÉLAMINE

DOIVENT ÊTRE MUNIS

D’UNE BORDURE EN PVC.

REMARQUE : CORDON À

DEL À ÉCLAIRAGE

CONTINU SUR LA

SOUS-FACE DES

ARMOIRES SUPÉRIEURES.

S’ASSURER QUE TOUTES

LES TRAVERSÉES SONT

SCELLÉES ET FINIES.

CACHE-RIDEAUX À ÉCLAIRAGE EN PANNEAU

DE PARTICULES REVÊTU DE MÉLAMINE DE

19 mm ET DE 50 mm DE PROFONDEUR.

8
6
0

DEVANT DU PANNEAU DE

PARTICULES REVÊTU DE

MÉLAMINE DE 19 mm

ÉVIER

(VOIR MATÉRIEL MÉCANIQUE)

8
6
0

610

6
8
0

PANNEAU DE PARTICULES

REVÊTU DE MÉLAMINE DE

19 mm AMOVIBLE

480

CARREAU DE

CÉRAMIQUE

DOSSERET

PLAN DE TRAVAIL

POST-FORMÉ

4
5
0

PORTE EN

PANNEAU DE

PARTICULES

REVÊTU DE

MÉLAMINE

DE 19 mm

POIGNÉE

PANNEAU DE PARTICULES

REVÊTU DE MÉLAMINE DE 19 mm

305

PIÈCES ACCESSOIRES

LATÉRALES EN PANNEAU

DE PARTICULES REVÊTU DE

MÉLAMINE DE 19 mm
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JOINT AU NIVEAU DU PLANCHER FINI

REMARQUE : CORDON À

DEL À ÉCLAIRAGE CONTINU

SUR LA SOUS-FACE DES

ARMOIRES SUPÉRIEURES.

S’ASSURER QUE TOUTES

LES TRAVERSÉES SONT

SCELLÉES ET FINIES.

CACHE-RIDEAUX À ÉCLAIRAGE EN

PANNEAU DE PARTICULES REVÊTU

DE MÉLAMINE DE 19 mm ET DE 50 mm

DE PROFONDEUR.

REMARQUE : TOUS LES BORDS

APPARENTS DES PANNEAUX DE

PARTICULES REVÊTUS DE

MÉLAMINE DOIVENT ÊTRE MUNIS

D’UNE BORDURE EN PVC.
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JOINT AU NIVEAU DU PLANCHER FINI

REMARQUE : CORDON À DEL

À ÉCLAIRAGE CONTINU SUR

LA SOUS-FACE DES

ARMOIRES SUPÉRIEURES.

S’ASSURER QUE TOUTES

LES TRAVERSÉES SONT

SCELLÉES ET FINIES.

REMARQUE : TOUS LES

BORDS APPARENTS DES

PANNEAUX DE PARTICULES

REVÊTUS DE MÉLAMINE

DOIVENT ÊTRE MUNIS

D’UNE BORDURE EN PVC.

PANNEAU DE PARTICULES REVÊTU

DE MÉLAMINE DE 19 mm

TABLETTES RÉGLABLES EN PANNEAU DE

PARTICULES REVÊTU DE MÉLAMINE DE

19 mm AVEC BORDURE EN PVC

CARREAU DE CÉRAMIQUE DOSSERET

CACHE-RIDEAUX À ÉCLAIRAGE EN PANNEAU

DE PARTICULES REVÊTU DE MÉLAMINE DE

19 mm ET DE 50 mm DE PROFONDEUR.

PORTE EN PANNEAU DE

PARTICULES REVÊTU DE

MÉLAMINE DE 19 mm
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REVÊTU DE
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TABLETTES
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PANNEAU DE PARTICULES REVÊTU

DE MÉLAMINE DE 19 mm
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PARTICULES REVÊTU DE
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TIROIR EN PANNEAU DE
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REMARQUE : CORDON À

DEL À ÉCLAIRAGE CONTINU

SUR LA SOUS-FACE DES

ARMOIRES SUPÉRIEURES.

S’ASSURER QUE TOUTES

LES TRAVERSÉES SONT

SCELLÉES ET FINIES.

CACHE-RIDEAUX À

ÉCLAIRAGE EN PANNEAU DE

PARTICULES REVÊTU DE

MÉLAMINE DE 19 mm ET DE

50 mm DE PROFONDEUR.

REMARQUE : TOUS LES

BORDS APPARENTS DES
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MÉLAMINE DOIVENT ÊTRE
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EN PVC.
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ZONES DE TRAVAUX

L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER

TOUTES LES DIMENSIONS ET LES

CONDITIONS SUR PLACE ET AVISER

IMMÉDIATEMENT LE REPRÉSENTANT

MINISTÉRIEL DE TOUT ÉCART.

Bureau 201
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St. John’s,

Terre-Neuve-et-Labrador

A1A 1C1

Tél. : 709 738-4422
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PARE-ÉCLABOUSSURES EN

ALUMINIUM ANODISÉ AVEC

PIÈCE RAPPORTÉE EN PVC

ÉTENDRE LA MEMBRANE

D’ÉTANCHÉITÉ À L’EXTÉRIEUR DE

LA ZONE DE LA DOUCHE POUR

INCLURE LA ZONE DE LA SALLE

PLANCHER DE DOUCHE – TYP.

 CARREAUX DE CÉRAMIQUE

DANS UN LIT DE COULIS INCLINÉ

POUR LE DRAINAGE MEMBRANE

ÉTANCHE AUX LIQUIDES

COUPE DE LA MENUISERIE DE LA CUISINE

COUPE DE LA MENUISERIE DE LA CUISINE

COUPE DE LA MENUISERIE DU PASSE-PLATS DE LA CUISINE

PASSE-PLATS DE LA CUISINE – DÉTAIL DU PLAN

ZONES DE TRAVAUX

L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER

TOUTES LES DIMENSIONS ET LES

CONDITIONS SUR PLACE ET AVISER

IMMÉDIATEMENT LE REPRÉSENTANT

MINISTÉRIEL DE TOUT ÉCART.

BANC DE VESTIAIRE MONTÉ AU MURBANC DE VESTIAIRE MONTÉ AU SOL

DÉTAIL DES COUCHES DE TRANSITION

TYPIQUES DES CARREAUX DE CÉRAMIQUE

Bureau 201

Place Caledonia

40, chemin de Quidi Vidi

St. John’s,

Terre-Neuve-et-Labrador

A1A 1C1

Tél. : 709 738-4422

Téléc. : 709 738-4455
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-
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PT
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-

-

-
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-
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CC SUR LA NOUVELLE

SURFACE EN PLÂTRE

VESTIAIRE

DES HOMMES

VESTIBULE

DÉCONTAMINATION

DOUCHES

DES HOMMES

SALLE DE TOILETTES

DES HOMMES

DOUCHE

DES FEMMES

SALLE DE TOILETTES

DES FEMMES

VESTIAIRE

DES FEMMES

CORRIDOR

SALLE DU

PERSONNEL

CUISINE

CCV/

CPT

ACT CARREAU DE PLAFOND SUSPENDU INSONORISANT

– VOIR SPÉC.

BB BLOC DE BÉTON

BÉT. BÉTON

CPT TAPIS-MOQUETTES EN DALLES/PLINTHE EN TAPIS-MOQUETTE

CC CARREAU DE CÉRAMIQUE

EX EXISTANT

PP PLAQUE DE PLÂTRE

PPEX PLAQUE DE PLÂTRE EXISTANTE

VIT CLOISON VITRÉE EN ALUMINIUM

MC MÉTAL CREUX

PF PRÉFINI

AE ACIER EMBOUTI

PT PEINTURE

RSF1 REVÊTEMENT DE SOL SOUPLE EN FEUILLES

C PLINTHE EN CAOUTCHOUC

AMB ÂME MASSIVE EN BOIS

- NON APPLICABLE

NOTES GÉNÉRALES :

1. PEINTURER TOUTES LES PORTES ET TOUS LES BÂTIS DE

L’ENSEMBLE DE LA ZONE DE TRAVAIL.

2. LES NOUVEAUX PLAFONDS DOIVENT ÊTRE INSTALLÉS AUX

ÉLÉVATIONS DE PLAFOND EXISTANTES.

3. NOUVEAUX CARREAUX DE CÉRAMIQUE SUR TOUS LES

MURS DE MAÇONNERIE EN BÉTON EXISTANTS, SAUF DANS

L’ENCEINTE DE DÉCONTAMINATION 2109A, SALLE DU

PERSONNEL 101. CARREAUX DE CÉRAMIQUE SUR LES

MURS DU DOSSERET SOUS LA MENUISERIE DE LA CUISINE

102.

Élév.

TAILLE

(Largeur x HAUTEUR)

Numéro de

porte Épaiss.

Détail du

montant

FINITION

Matériel

Groupe de

pièces de

quincaillerie

Mat’l FINITION

Élév. DU

BÂTI

OBSERVATIONS

PORTE

NOMENCLATURE DES PORTES ET BÂTIS

BÂTI

EX

Couleur

Nom de la salle

2109-1 VESTIBULE
- PT

-

-

MC EX

PT

PS

CARACTÉRISTIQUES

NOMINALES

FRR CSA

- -

--

914X21352109a-1

DÉCONTAMINATION

H1.0 PT
45

VOIR

CI-DESSOUS

ACCÈS PAR

LECTEUR DE CARTE

MC

PT

PS N/R -

VOIR

CI-DESSOUS

VOIR

CI-DESSOUS

2
1

3
5

914

ÉLÉVATION DE

LA PORTE

OUVERTURE

DE LA

PORTE

2
1

3
4

ÉLÉVATION DU

BÂTI 1

914

CALFEUTRAGE TOUT

AUTOUR DES DEUX CÔTÉS

PORTE ET BÂTI

BB EXISTANT

DÉTAIL DU BÂTI EN ACIER EMBOUTI

DANS UNE CLOISON EXISTANTE À

MAÇONNERIE EN BÉTON

Détail du montant

1
0
0
0

1
4
0
0

PP POIGNÉE DE PORTE – 140 mm DE

LONGUEUR

SDP SIÈGE DE DOUCHE PLIABLE

DSL DISTRIBUTEUR DE SAVON LIQUIDE

M1 MIRROR (610x1000 min.)

M2 MIRROR (1220x1000 min.)

DEM/PD DISTRIBUTEUR

D’ESSUIE-MAINS/POUBELLE À DÉCHETS

CV CROCHET À VÊTEMENTS

PSH POUBELLE POUR SERVIETTES

HYGIÉNIQUES

ED ÉTAGÈRE DE DOUCHE

DPH DISTRIBUTEUR DE PAPIER HYGIÉNIQUE

 – ROULEAU DOUBLE

PLANCHER FINI

DSL

M#

RH

1
1
0
0

DEM

1
0
0
0

BAS DE

LA VITRE

1
0
0
0

PD

250

CÔTÉ

CHARNIÈRES

(INTÉRIEUR)

1
0
0
0

PD

150
CÔTÉ LOQUETS

(EXTÉRIEUR)

PLANCHER FINI

1
2
1
0

PDO

FSS

4
8
0

COUPE DE L’ÉLÉV.

1
0
0
0

SS

DEM/PD

PP4

7
6
0

760

1
1
0
0

7
0
0

PSH

PP1

8
5
0

1
0
0
0

6
0
0

PP3

PP2

8
5
0

8
5
0

ACCESSOIRES POUR SALLES DE TOILETTES ET DOUCHES

ZONES DE TRAVAUX

HAUTEURS DE MONTAGE TYPIQUES DES

ACCESSOIRES DE SALLES DE TOILETTES

L’ENTREPRENEUR DOIT VÉRIFIER

TOUTES LES DIMENSIONS ET LES

CONDITIONS SUR PLACE ET AVISER

IMMÉDIATEMENT LE REPRÉSENTANT

MINISTÉRIEL DE TOUT ÉCART.
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L’entrepreneur doit vérifier toutes

les dimensions et conditions sur

place et aviser immédiatement

l’ingénieur de tout écart.
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SCHÉMA DE PRINCIPE DU CÂBLAGE DE LA POMPE DE

RECIRCULATION D’EAU CHAUDE

– 

L’entrepreneur doit vérifier toutes les

dimensions et conditions sur place et aviser

immédiatement l’ingénieur de tout écart.
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